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Sicherheitshinweise für die BERETTA APX .40
S&amp;W Heavy Metallic RSA FührungsrodMontage

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA
FührungsrodMontage. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer Waffe zu verbessern. Um die
Sicherheit und ordnungsgemäße Verwendung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise
und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Befolge alle gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen und Zubehör.
Berücksichtige besondere Sicherheitsvorkehrungen, wenn du mit der Waffe in der Nähe von anderen
Menschen oder Tieren arbeitest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Augenschutz, wenn du mit der
Waffe arbeitest.
Stelle sicher, dass die Waffe vor der Installation des Führungsrods entladen ist.
Vermeide es, während der Installation und Nutzung des Produkts abzulenken oder gestört zu werden.
Verwende nur Originalteile und Zubehör von Beretta, um die Sicherheit und Leistung zu gewährleisten.
Achte darauf, dass der Führungsrod korrekt installiert ist, um eine ordnungsgemäße Funktion der Waffe zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit.

Installation:

Entferne den alten Führungsrod gemäß der Bedienungsanleitung der Waffe.
Setze den neuen BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA Führungsrod an der
vorgesehenen Stelle ein.
Stelle sicher, dass der Führungsrod fest und sicher sitzt.

Überprüfung:

Überprüfe nach der Installation, ob der Führungsrod korrekt ausgerichtet ist.
Führe eine Funktionsprüfung der Waffe durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.

Nutzung:

Verwende die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achte darauf, dass der Führungsrod während des Gebrauchs nicht beschädigt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass dieses Dokument die grundlegenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen für die Verwendung
der BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA FührungsrodMontage enthält. Halte dich an diese
Anweisungen, um die Sicherheit und Leistung deines Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for BERETTA APX .40
S&amp;W Heavy Metallic RSA Guide Rod Assembly

Introduction
Thank you for choosing the BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA Guide Rod Assembly. This document
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your product. It is
important to read and understand this guide before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related components with care and respect.
Ensure the product is compatible with your specific firearm model.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of firearms and accessories.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the guide rod assembly if it is damaged or worn.
Always ensure the firearm is unloaded before installing or removing the guide rod assembly.
Use only manufacturerapproved parts and accessories with your firearm.
Avoid using the product in environments that may expose it to extreme temperatures, moisture, or corrosive
substances.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, if required.

Installation:

Remove the existing guide rod assembly from your firearm by following the manufacturer's instructions.
Carefully insert the BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA Guide Rod Assembly into the
designated area of your firearm.
Ensure that the assembly is seated correctly and securely in place.

Usage:

Test the functionality of the guide rod assembly by cycling the action of your firearm.
Ensure that all components operate smoothly and without obstruction.
Follow the manufacturer's guidelines for the operation and maintenance of your firearm.

PostInstallation Check:

After installation, conduct a thorough check to ensure that all parts are functioning correctly.
Store the firearm securely when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the guide rod assembly in accordance with local regulations regarding the disposal of firearm
components.
If the product is damaged or no longer in use, ensure it is disposed of in a manner that prevents unauthorized
access or use.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA Guide Rod Assembly,
please refer to the manufacturer's official website or contact their customer service.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA APX .40
S&amp;W Heavy Metallic RSA Guide Rod Assembly. Always prioritize safety and responsible usage.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Conjunto
de Guía de Varilla RSA Metálica Pesada BERETTA
APX .40 S&amp;W

Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Guía de Varilla RSA Metálica Pesada BERETTA APX .40 S&amp;W. Este
producto está diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma, pero es importante seguir las instrucciones de
seguridad para garantizar su uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información sobre la seguridad, el
uso y la disposición del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Usa siempre el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si encuentras algún problema, no uses el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al manipular armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar el conjunto de guía de varilla.
No modifiques el conjunto de guía de varilla de ninguna manera.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad.
Si experimentas alguna dificultad durante la instalación, busca asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Instalación:

Verifica que el arma esté descargada.
Retira el conjunto de guía de varilla antiguo, si es necesario.
Inserta el nuevo conjunto de guía de varilla RSA metálica pesada en su lugar, asegurándote de que
esté bien ajustado.
Vuelve a montar el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso:

Después de la instalación, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura al realizar pruebas.

Instrucciones de Disposición
Si decides desechar el conjunto de guía de varilla, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de armas para asegurarte de que
cumples con las normativas.
No arrojes el producto en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o si necesitas más información sobre el producto, por favor contacta a un
profesional o al servicio al cliente de la empresa fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar y manipular productos relacionados con armas de fuego.
Sigue siempre estas directrices y mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad.
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Guide de Sécurité du Produit : Assemblage de Guide
de Ressort RSA Métallique Lourd pour BERETTA APX
.40 S&amp;W

Introduction
Merci d'avoir choisi l'assemblage de guide de ressort RSA métallique lourd pour votre BERETTA APX .40 S&amp;W.
Ce guide a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace
de ce produit. Veuillez lire attentivement les instructions et les conseils de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours manipuler votre arme à feu avec précaution et dans le respect des lois locales.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de l'assemblage de guide de ressort pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le produit vousmême. Consultez un professionnel qualifié si des
réparations sont nécessaires.
Si vous remarquez un fonctionnement anormal, cessez immédiatement l'utilisation et faites inspecter le
produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser l'assemblage de guide de ressort si vous n'êtes pas familiarisé avec le fonctionnement de
l'arme.
Suivez toujours les instructions du fabricant lors de l'installation et de l'utilisation.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme pour éviter toute blessure oculaire.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à l'installation ou à l'entretien de l'assemblage de
guide de ressort.
Ne pas utiliser de munitions inappropriées ou endommagées avec votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre arme est déchargée et que vous travaillez dans un environnement sûr.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancien guide de ressort de l'arme selon les instructions du fabricant.
Insérez le nouvel assemblage de guide de ressort RSA métallique lourd en suivant les étapes
cidessous :

Alignez le guide de ressort avec les points de montage de l'arme.
Appuyez fermement pour le mettre en place.
Vérifiez que le guide est correctement installé et sécurisé.

Utilisation :

Chargez l'arme uniquement après avoir installé le guide de ressort.
Testez le fonctionnement de l'arme en effectuant quelques tirs de test dans un environnement contrôlé.
Surveillez le comportement du guide de ressort pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Si l'assemblage de guide de ressort est endommagé ou usé, ne le jetez pas avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu et suivez les
procédures appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Conclusion
Votre sécurité et celle des autres sont primordiales lors de l'utilisation de tout produit lié aux armes à feu. En suivant
ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable. Restez informé
des mises à jour de sécurité et des rappels sur la plateforme de sécurité de l'UE.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Assemblaggio della Guida
RSA in Metallo Pesante per Beretta APX .40 S&amp;W

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per l'assemblaggio della Guida RSA in Metallo Pesante per Beretta APX .40
S&amp;W. Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR). Si prega di leggere attentamente
queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamenti o danni, interrompere immediatamente l'uso e contattare il supporto.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'assemblaggio per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Indossare guanti di protezione per evitare tagli o abrasioni durante la manipolazione delle parti metalliche.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per evitare incidenti.
Non forzare mai le parti durante l'assemblaggio; seguire sempre le istruzioni fornite.
Tenere lontano da fonti di calore e fiamme libere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Scegliere un'area di lavoro ben illuminata e spaziosa.
Rimuovere oggetti non necessari dall'area di lavoro.

Assemblaggio della Guida RSA

Verificare che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Seguire le istruzioni passopasso per l'assemblaggio, assicurandosi che ogni parte sia montata
correttamente.
Utilizzare gli strumenti appropriati e non forzare le parti in posizione.

Controllo Finale

Dopo l'assemblaggio, controllare che tutte le parti siano fissate saldamente.
Effettuare un controllo visivo per assicurarsi che non ci siano parti allentate o danneggiate.

Utilizzo del Prodotto

Utilizzare il prodotto solo in condizioni di sicurezza e in conformità con le normative locali.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e le sue parti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto in discariche non autorizzate.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Contatti per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
designato per l'Unione Europea. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti relative al prodotto.

Si prega di notare che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire
un uso sicuro e responsabile della Guida RSA in Metallo Pesante per Beretta APX .40 S&amp;W.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zespołu Przewodu Gazowego RSA Heavy Metallic do Beretta APX .40 S&amp;W. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie informacji na temat jego
instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj produktu wyłącznie z bronią Beretta APX .40 S&amp;W.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Unikaj używania produktu w warunkach skrajnych, takich jak nadmierne ciepło lub wilgoć.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja:

Zdejmij oryginalny przewód gazowy z broni.
Umieść Zespół Przewodu Gazowego RSA Heavy Metallic w odpowiednim miejscu.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i zabezpieczone.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu przetestuj broń w bezpiecznym środowisku.
Regularnie sprawdzaj stan przewodu gazowego podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go.
W przypadku uszkodzenia produktu, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
niebezpiecznych materiałów.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które pomogą zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania
Zespołu Przewodu Gazowego RSA Heavy Metallic do Beretta APX .40 S&amp;W.
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BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA
Guide Rod Assembly Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA Guide Rod Assembly tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä
opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on varastoitu turvallisesti lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa tarkoituksissa ja noudata kaikkia valmistajan ohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaaroista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta itse.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä tai asennuksesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita asennuksen aikana.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.

Käyttöohjeet:

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista tuote säännöllisesti käytön aikana mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä ylitä suositeltuja käyttörajoja.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä asianmukaisia kierrätysohjeita.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli
valmiina, kun kysyt apua.

Huom: Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Se sisältää tärkeitä
tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja vastuullisesta hävittämisestä.
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Säkerhetsinstruktioner för BERETTA APX .40
S&amp;W Heavy Metallic RSA Guide Rod Assembly

Introduktion
Tack för att du valt BERETTA APX .40 S&amp;W Heavy Metallic RSA Guide Rod Assembly. Denna produkt är
designad för att förbättra din skjutupplevelse och säkerhet. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött, påverkad av alkohol eller droger.
Använd aldrig produkten om den har skadats eller om delar saknas.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av RSA Guide Rod Assembly:

Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.
Ta bort den gamla guide rod assembly om det är tillämpligt.
Installera den nya guide rod assembly genom att följa tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt på plats.

Användning av produkten:

Ladda vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan skjutning.
Använd produkten endast på en säker och godkänd skjutbana.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för skjutning och hantering av skjutvapen.

Avfallshantering
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av skjutvapen och relaterade tillbehör.
Kontakta din lokala avfallshanteringstjänst för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten och användningen av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren
eller din lokala återförsäljare.

Vi tackar för att du har valt BERETTA och önskar dig en säker och trevlig upplevelse med din nya produkt!
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Pokyny pro bezpečnost produktu

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili vodicí tyč s těžkým kovovým RSA pro BERETTA APX .40 S&amp;W. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a ochrana.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození před každým
použitím.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před manipulací s produktem se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Nikdy nezaměňujte součásti zbraně s jinými výrobky.
Při instalaci vodicí tyče noste ochranné brýle a rukavice.
Vyhněte se použití produktu, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Při používání zbraně dodržujte všechny zákony a předpisy platné ve vaší zemi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Instalace vodicí tyče:

Odstraňte zbraň z pouzdra a ujistěte se, že je vybitá.
Otevřete závěr zbraně a vyjměte starou vodicí tyč.
Vložte novou vodicí tyč na místo a ujistěte se, že je správně zajištěna.
Zkontrolujte, zda je vše správně usazeno a zbraň je připravena k použití.

Údržba:
Pravidelně kontrolujte stav vodicí tyče a dalších součástí zbraně.
Čistěte produkt podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho správnou funkci.

Použití zbraně:
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň správně sestavena.
Používejte pouze doporučené náboje a příslušenství.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se olikvidovat produkt nezodpovědným způsobem, jako je vyhazování do běžného odpadu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti produktu, instalace a údržby se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vodicí tyče s těžkým kovovým RSA pro BERETTA APX .40
S&amp;W. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší nejvyšší prioritou.


